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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
Mass Intentions 

 

Sunday, April 30th  

  9:00 A.M.    In thanksgiving to all the Saints (Eva Toussaint) /  
                           In thanksgiving to Jesus (Suzan Joseph) /    
 

11:00 A.M    † Santiago Mundo Muñoz / † José Dilone / † Regalada  
                           del Carmen Pena de Dilone / † Diógenes Alciades Dilone  
                           † Luciano Cruz De León, / † Gianna Martínez /  
                           † Mariana de Jesús Pizarro / † Florentina Monzón /  
                           Catalino De León (Cumpleaños) / Marely Ariela García  
                           Guinea (salud)/Acción de gracias (Miguel Ángel Segarra) 
 

 1:00 P.M.     † Mario de Jesús Mejía Vélez  
 
 
 

Monday, May 1st   
Saint Joseph the Worker 

12:15 P.M.    † Pedro Miguel Martínez & Eduardo Lesson  
  7:00 P.M.    † Rogerio Panora  

 

Tuesday, May 2nd  
Saint Athanasius, Bishop and Doctor of the Church 

12:15 P.M.    Members of the Family Cardoso (Health & Prosperity) 
  7:00 P.M.    † Mildred Tellado Vélez, Gloria Vélez & José Vega  
 
 

Wednesday, May 3rd 

Saint Philip and James, Apostles 
12:15 P.M.    † Adolfa Catig & Consolacion Forteza Faduga  
  7:00 P.M.    † Rosmira Montoya 
 
 

Thursday, May 4th 

12:15 P.M.    Robert Koller (Birthday) 
  7:00 P.M.    † Carlos Manuel Bermeo Guzmán 

 
 
 

Friday, May 5th 

12:15 P.M.    † Souls in purgatory & aborted children  
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.      † Luis Fernando Calderon        
 
 

Saturday, May 6th   

  9:00 A.M.     † Ernesto Massuh 
12:15 P.M.     † Souls in purgatory  
 5:30 P.M.     In thanksgiving to Jesus, the Lord 
 7:00 P.M.      † Rosmira Montoya 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Acts       6:1-7 
                                         1 Pt        2:4-9 
                                         Jn           14:1-12  
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani,  Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, Anselma 
Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, Mercedes 
Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez,  
Carmen Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez,  
Jorge Velázquez, Daphne Volotpoulous, Alejandro  
Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis Monterrosa,  
Elvira Tineo, Chelsea Galindo  
 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de bodas, 

cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 
 

 

“I am the good shepherd, says the Lord; I know my sheep, and mine 
know me.” Pray for an increase in vocations to the priesthood, 
diaconate, and consecrated life, especially for our diocese, that God will 
raise up good shepherds in our midst. If you think God is calling you to 
serve the Church as a priest or in the consecrated life, contact the 
Vocation Office at 718-827-2454 or email: vocations@diobrook.org 
 
En este Domingo del Buen Pastor en que celebramos el Día Mundial de 
la oración mundial por las Vocaciones. Oremos por el incremento de las 
vocaciones al sacerdocio, al diaconado, y a la vida consagrada, sobre 
todo en nuestra diócesis, que Dios aumente la cantidad de Buenos 
Pastores entre nosotros. Cree que Dios lo llama a servir a la Iglesia como 
un sacerdote o en la vida consagrada, llama a la Oficina Vocacional al 
718-827-2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 

 

 

 

 

 

 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday, April 30th, 2023 –  
Fourth Sunday of Easter (Cycle A) 

 
1st Reading: Acts 2:14, 36-41; Psalm: 22: 1-6;  
2nd Reading: 1 Pt 2:20-25; Gospel: Jn 10:1-10; 

 

“I AM THE GOOD SHEPHERD” 
 

Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardenal 
Raniero Cantalamessa regarding the Word of God for this 
Sunday: 

This is Good Shepherd Sunday, but for once it is not on him 
that we are going to focus our attention, but rather on his 
antagonist. Who is the character defined "thief" and 
"strange"? Jesus thinks, first, of the false prophets and pseudo-
messiahs of his time who posed as God's envoys and liberators 
of the people, while in reality they did nothing more than send 
people to die for them. Today these "strangers" who do not 
enter by the door, but sneak into the fold, who "steal" the 
sheep and "kill" them, are fanatical visionaries or cunning 
freeloaders who speculate with the good faith and naivety of 
people. I refer to founders or heads of religious sects that 
swarm around the world. 

When we talk about cults, however, we must be careful not to 
put everything on the same plane. Evangelicals and Protestant 
Pentecostals, for example, apart from isolated groups, are not 
sects. The Catholic Church has maintained an official 
ecumenical dialogue with them for years, something it would 
never do with the sects. 

The true sects are recognized by some characteristics. First, 
regarding the content of their creed, they do not share essential 
points of the Christian faith, such as the divinity of Christ and 
the Trinity; or they mix with Christian doctrines alien 
elements incompatible with them, such as reincarnation. As 
for the methods, they are literally "sheep thieves", in the sense 
that they try to tear the faithful from their Church of origin to 
make them adherents of their sect. They are usually aggressive 
and controversial. More than proposing their own content, 
they spend their time accusing, arguing against the Church, 
the Virgin and in general everything that is Catholic. We are, 
with this, in the antipodes of the Gospel of Jesus, which is 
love, sweetness, respect for the freedom of others. Evangelical 
love is the great absence of the sects. 

Jesus has given us a sure criterion of recognition: “Beware of 
false prophets,” he said, “who come with you in sheep's 
clothing, but inside they are ravenous wolves. You will know 
them by their fruits" (Mt 7:15). And the most common fruits 
of the passage of the sects are broken families, fanaticism, 

apocalyptic expectations of the end of the world, regularly 
denied by the facts. 

There are other types of religious sects, born outside the 
Christian world, generally imported from the East. Unlike the 
former, they are not aggressive; Rather, they appear "in lamb's 
disguise", preaching love for everyone, for nature, the search 
for the deep self. They are often syncretistic formations, that 
is, they group together elements of diverse religious origins, 
as is the case of the New Age. 

The immense spiritual loss for those who allow themselves to 
be convinced by these new messiahs is that they lose Jesus 
Christ and with Him that "abundant life" that he has come to 
bring. Some of these sects are also dangerous in terms of 
mental health and public order. The recurring incidents of 
plagiarism and collective suicides warn us how far the 
fanaticism of some sectarian leaders can take. 

When speaking of sects, however, we must also recite a "mea 
culpa." Frequently people end up in a sect because of the need 
to feel the warmth and human support of a community that 
they did not find in their parish. (Translated from Source: 
http://www.homiletica.org). 
 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 
 
 
 
 

 
 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  
Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 
 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
 
   Monday / Lunes:  Jn 10:11-18  
   Tuesday/Martes:  Jn 10:22-30 
   Wednesday / Miércoles: Jn 14:6-14  
   Thursday / Jueves: Jn 13:16-20 
   Friday / Viernes: Jn 14:1-6  
   Saturday / Sábado: Jn 14:714 
   Sunday / Domingo: Jn 14:1-12 
 
 
 



El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 30 de abril de 2023 –  
Cuarto Domingo de Pascua (Ciclo A) 

 

1ra Lect: Hch 2:14, 36-41; Salmo: 23: 1-6; 
2 da Lect: 1 Ped 2:20-25; Evangelio: Jn 10:1-10; 

 
“YO SOY EL BUEN PASTOR” 

 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para 
este Domingo: 
 
Este es el domingo del Buen Pastor, pero por una vez no es en 
Él en quien vamos a concentrar la atención, sino más bien en 
su antagonista. ¿Quién es el personaje definido «ladrón» y 
«extraño»? Jesús piensa, en primer lugar, en los falsos 
profetas y en los pseudomesías de su tiempo que se hacían 
pasar por enviados de Dios y liberadores del pueblo, mientras 
que en realidad no hacían más que mandar a la gente a morir 
por ellos. Hoy estos «extraños» que no entran por la puerta, 
sino que se introducen en el redil a hurtadillas, que «roban» 
las ovejas y las «matan», son visionarios fanáticos o astutos 
aprovechados que especulan con la buena fe y la ingenuidad 
de la gente. Me refiero a fundadores o jefes de sectas 
religiosas que pululan por el mundo.  
 
Cuando hablamos de sectas, sin embargo, debemos prestar 
atención para no poner todo en el mismo plano. Los 
evangélicos y los pentecostales protestantes, por ejemplo, 
aparte de grupos aislados, no son sectas. La Iglesia católica 
desde hace años mantiene con ellos un diálogo ecuménico a 
nivel oficial, cosa que jamás haría con las sectas.  
 
Las verdaderas sectas se reconocen por algunas 
características. Ante todo, en cuanto al contenido de su credo, 
no comparten puntos esenciales de la fe cristiana, como la 
divinidad de Cristo y la Trinidad; o bien mezclan con 
doctrinas cristianas elementos ajenos incompatibles con ellas, 
como la reencarnación. En cuanto a los métodos, son 
literalmente «ladrones de ovejas», en el sentido de que 
intentan por todos los medios arrancar a fieles de su Iglesia de 
origen para hacer de ellos adeptos de su secta. Habitualmente 
son agresivos y polémicos. Más que proponer contenidos 
propios, pasan el tiempo acusando, polemizando contra la 
Iglesia, la Virgen y en general todo lo que es católico. 
Estamos, con ello, en las antípodas del Evangelio de Jesús que 
es amor, dulzura, respeto por la libertad de los demás. El amor 
evangélico es el gran ausente de las sectas.  
 
Jesús nos ha dado un criterio seguro de reconocimiento: 
«Guardaos de los falsos profetas --dijo--, que vienen con 
vosotros con disfraces de ovejas, pero por dentro son lobos 
rapaces. Por sus frutos los conoceréis» (Mt 7,15). Y los frutos 
más comunes del paso de las sectas son familias rotas, 

fanatismo, expectativas apocalípticas del fin del mundo, 
regularmente desmentido por los hechos.  
 
Hay otro tipo de sectas religiosas, nacidas fuera del mundo 
cristiano, en general importadas de oriente. A diferencia de las 
primeras, no son agresivas; más bien se presentan «con disfraz 
de cordero», predicando el amor por todos, por la naturaleza, 
la búsqueda del yo profundo. Son formaciones a menudo 
sincretistas, o sea, que agrupan elementos de diversas 
procedencias religiosas, como es el caso del New Age.  
 
El inmenso perjuicio espiritual para quien se deja convencer 
por estos nuevos mesías es que pierde a Jesucristo y con Él 
esa «vida en abundancia» que ha venido a traer. Algunas de 
estas sectas son peligrosas también en el plano de la salud 
mental y del orden público. Los recurrentes sucesos de plagio 
y de suicidios colectivos nos advierten hasta dónde puede 
llevar el fanatismo de algún jefe sectario.  
 
Cuando se habla de sectas, sin embargo, debemos recitar 
también un «mea culpa». Con frecuencia las personas acaban 
en alguna secta por la necesidad de sentir el calor y el apoyo 
humano de una comunidad que no encontraron en su 
parroquia. 
(Source: http://www.homiletica.org 
 
 
 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by 
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with children must 
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a 
background search. If you need to register for a Virtus session please do 
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything 
possible to see that all people, particularly children, are safe in all 
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions 
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de 
Conducta y deben depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de 
“Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las 
personas, particularmente los niños y menores de edad, se encuentren 
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y 
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no 
serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o 
parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos: 
1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en per-
sona. Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de 
traer el Acta de Nacimiento del niño/a. También deben participar 

en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o 
en la fecha acordada al momento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-
son.  Registrations take place at the Rectory Office. The child’s 
Birth Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2-hour length) for both parents and godparents is manda-
tory and the schedule will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado, mayo 6  
Sábado, mayo 20 
Sábado, junio 3 
Sábado, junio 17 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, May 13th     
Saturday, June 10th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Abril 10, 2023   HASTA: Abril 16, 2023 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: April 10, 2023   UNTIL: April 16, 2023 

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Re-
gulares: 

$10,197.53 1.Salarios: $5,205.82 1.Regular Collec-
tions: 

$10,197.53 1.Salaries: $5,205.82 

2. Candeleros: $688.04 2. Tasación  
Diocesano: 

$4,930.00 2. Shrines: $688.04 2. Diocesan  
Assessment: 

$4,930.00 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$715.00 3. Sacerdotes de 
Rectoría (Seguro 
Médico): 

4,113.70 3.  Annual Cat-
holic Appeal:   

$715.00 3. Rectory 
Priests (Medical 
Insurance): 

4,113.70 

4. Donaciones: $366.00 4. Beneficios de 
los Empleados: 

$3,378.05 4. Donations: $366.00 4. Employees 
Benefits: 

$3,378.05 

5.  CCD y RCIA: $200.00 5. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,552.00 5.  CCD and 
RCIA: 

$200.00 5. Contracted 
Maintenance: 

$1,552.00 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$895.00 6. Utilidades:  $421.36 6.    Flea-Market: $895.00 6. Utilities: $421.36 

7. Grupos:  
A) Renovación 
Carismática: 

A) $1,800.00 7. Misceláneos 
de la Oficina: 

$215.47 7. Groups:  
A) Charismatic 
Renewal: 

A)$1,800.00 7. Office Misce-
llaneous: 

$215.47 

8. Eventos Pri-
vados: 
 
 

 $0.00 
 

8. Otros: Mis-
celáneos, Sumi-
nistros para el 
Hogar de la Rec-
toría, Misceláne-
os Programas  
Parroquiales, 
Suministros de 
Altar: 

$185.96 8.  Private 
Events: 
 

 $0.00 
 

8.Others: 
Miscellaneous, 
Rectory House-
hold Supplies, 
Parish  
Programs  
Miscellaneous: 
Professional 
Fees, Altar 
Supplies: 

$185.96 

TOTAL GENE-

RAL DE IN-

GRESOS: 
$14,861.57 

TOTAL GENE-

RAL DE GAS-

TOS: 
$20,002.36 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $14,861.57 
GRAND TO-

TAL OF EX-

PENSES: 
$20,002.36 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4th Sunday of Easter, April 30, 2023  Name ____________________________________ 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 


